
Zarren H.tt3. 

1. u.n da ki.änz re stmkar zi.n zin za banuwt 
2. ma kamar~.t ITZ da blu:rp. g~.IJ gi.tn 
3. za spiTJ?.·Y nife.lamia tanzi- of: tani§ mm maJiJ?. 
4. sprTtn ITz a lasti-.:0 wm.rak 
5. ~p da JXITp krxag-~n za gavrni-.:0 bro.L.at 
6. dJ?. tirnarman red re splre.ndar i za VÏIJara 
7. da JXITpar lmkta za viiJarz ~f 
8. ITn di. fabrika ITsar ni.ta zi.na 
9. kumdi.r ma kinHa - of -: ma kinaja - of ma 

kreptJa- kum 
10. b~.s - taptys fi.r phntm bi.r I a pintJa 1 

11. briiJdys twra kilo. kri.kin 1 krik~jis i 
12. zm mmd ce.darvyvn dri litarz win ytXadrUIJkn 
13. re vardr1agda ma - of : jmma vardriaXt madn 

k-~niTpla 

14. km za kTni. g-~azi.n 
15. karnaval w~r nife.lamxa g-~avi.rt 
16. ksim blida dak majce.ldara ni me.gag~.n mzin 
17. ·kmntiTk ni Xad~.n we.L m~.t 
18. winmt Xad~.n - dndi.n di d~r ~fkumt 
19. re k~ba - re k~banmt - re k~bajag-~ra 
20. re klakTa - re mATtsa (vrouwenkapsel) - gapint -

oolc : banu~ - re w1a - of : re WI.ija (omheind) -
re mm.s · (niet omheind) - da bru'k~.3n (verzamel­
naam) - re biT.Jk (kleine weide) - re padabro.L.at 
- ren a.g-~a- re windwre.ra = schut aan deur- of: 
re lis (meest gebruikt) - re pyt - ren yl- of : ren 
ylaj a ..; dok : ren -yl · = uil 

21. di km.rl da.i g-~Ial da wre.rlt fa.LXtn 
22. kX~ju pm.rls Xe.vn I pm.raltJas - a k~ra.l 1 

23. iiJalandu- of : iiJalant lat fe.l uda JXe.pn ~fbre.kn 
24. jm fänzale.vn akiam be.ta g-~akreg-~n 
25. gev - of : gav ma twra bna stiaJ?. - bradra - da 

bratsta 
26. da sta.mbe.lt st~.t~ nimia 
27. di va.Lnd red a le.vn liTk a gro.L,atn Iara 
28. lysifm.r ITZ ITn dne.ml ni Xable.vil 

46. 
47. 
48. 
49. 

yza· mmtsn~.ra lTS~ vmt ~v a zwin 
za spriiJ: umtarv~rst yo.L,ar än wmdiiJa 
da bo.L.amkw1akra g~.<Ji bo.L,am grmfijan 
dud 1ast ak1a di veistar tû. 

50. tbagATnta kl~pn vo.L.a dxasta mmsa- do.L,ag-~ammsa 
- tl~f ren da vrespara 

51. re sprii. - pydarmk - vreta briiT .n 
52. da vr~mre.ns - ade.r ~.r l~.tn ~fsni.n 
53. za v~.dar redrem zms j~.r laiJk n~ tJXo.la l~.tn 

g-~~.n 

54. krentrem ~fXaru.n vän z~ l~.ta laiJstatw~.tar ta 
g-~~.n 

55. bhaka vm.zn än zi.ja ni fe.luli.r 
56. m.rdn p~tn zini fe.la wm.rt 
57. do.vnp~.la st~.d ITn dnm.rt 
58. 1Tm~.rt ITst n~X ta kut urn ta katsn 
59. di km.sa ge.vd a kl~.r lATXt mnia 
60. ja tr~k tpm.rt bi za stre.rt 
61. tuTn - of : o.vartit kwa.mja gidara n~g ula j~.ra 

n~ da kmrammsa 
62. da p~.tar re Xazait dat ünzruara VATlmakt lTS 
63. ja zag ma wm.l m~ ja sprak ni te.g-~n ma 
64. da zwu.lms ~~.n ~liTXta we.rakiarn 
65. g-~~ja vanda.g"a ni · k~.rtn 

66. e.tn za zidar o.L.ak Xmran k~.s 
67. za m~taLr ITS kap~t - of : IZ in st1Tkn - ja liTgd 

ITm pana - jiTs farstm.lt 
68. tred re warma daXawrTst ·ren tiTZ re JXo.L.aJ?. ~.vnt 
69. da rnanaja l~pt bmravû.ta 
70. t1Tz re b~st ITn da kana 
71. ksu WI.ln dat bo.ija re bri.f br~Xta 
72. kren ziar ami Tn mrta 
73. kAJ?. mm X1än twm.§- of : dwm.§drivarz umag-~~.n 
74. aXtar tXati.a - of : da vi.rn - of : da nû.na - spaJ?. 

ma tpm.rd ITn da niwa kara 1 tJX~f = werktijd 1 

75. kmn da kATrSJ?. - ul viinvo.L,a da nu.na 
76. da ze.na van da ke.niiJk red o.L,ak suld~.t XawiTst 

29. da JXo.ljUIJ§ re mmta m1astar n~ da z1a giaWITst 77. WitJa gi gxam bo.gama.L.kar we.n 
30. kA TJ?. t~g ni k~:rp. Ia dak Xariat sin 78. di ro.L.azn ren laiJa do.L,arns 
31. da b1astn driiJkn gmran linz~me.l 79. kXalo.L,ava dar g1än w~rt fan 
32. rekAni X5n wm.rkn- jm srar in za ke.la · 80. tkintfa w~·z do.L.at ·1a dasat k~stn do.L.apm 

81. zan o.L,arn re zan o.L,ag-~n lo.L.apm 33. stekt akiar re stmrd ITn da bAstla - re ry JXara = 

harde borstel - re va.gbAstla = zachte borstel -
re_ p~tabe.zm- re bmrkTnbe.~ma = rijzen bezem 
om de straat te vegen 

82. e.r d~XtartJa 1-rz mred · a mä.ndaja n~ ~bATS 

Xag-~~.n g5n· bra.L.mbEiars trrekTn 
83. tiTs.p~rta vän da hara 

34. nia ~ mmta ke.g-~alz w~rtar nimia g-~aspe.lt 84. ja zmta ZI.L ke.l o.pm 
35. aila- of : ~-~a.i- krenultwia ma.l- of : kiarn aXtar 85. tfu.Jk an z~Xta nijä.ndarz ~f Xm.ld ren ri~d~m 

ja g-~aro.pm 86. ce.Idar mu-.:nd ITZ dro.L,aga van dTndATst 
36. di pm.r ITZ ni ripa - tsiTtn~g WITta kv.astn ITn 1 87. di wreg l~p JXIaf- tiTZ uld~.r ~ma 

re k1asta - re kl~kys I 88. k~Xtn re tr~mJtJa vo.L,a da kliaJ?. 
37. za zin wre.g n~ tlant 89. da gxatabATk ITz do.Lat fan a kast 1Tn ta sl~kTn 
38. zmdmm 1ast sa gm.Id ~fXad~.n 
39. re g~.t no.L.i fmra briiJ: 
40. z1Tz dnm.ltfan e.r mm.Ikwit 
41. da VITnt mu s~rgn vo.L.a za wyf 

42. 1Tn da JXm.lda zwm:rp. Is Xav~.r1Ik - of : ri.Jhk 
43. j1Tstut umdatn stm.rk ITS 

90. -za li.ja w~s k~rt ren gû.t ; 
.. , 91. ITn · da JXa.Lwt ITZ brest 

, 92. re JX~tra mu Xû.t kAJ?. miTkTn 
.. · 93. zukt ·Iast ak1á aXtar man û.t 

94. kwiTtni w~. dakmmû.tn g5n zukn 
t95. rre kû.la kre.ldar lTS Xû.t yo.L,a tbi.r 

44. widar mutn d~. dnm.Ifan m.n ren' gidar dnandran' 
m.lt 

96 . . km~stn ~sablû.triiJkn vo.L.a ta varklukTn 
97. kmutn Iaste.tn ITn tstul dû.n 

45. m.lpt ak1a da bred ATprefn 98. ma brû.ra w~z mu.a 
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99. da mre.lJsbû.r dud re gro.L.ata ründa 
100. di kreramre.lk ITZ diTn ren Z0.r - zre.ntrreme 

we.ra 
101. ma zun di p1Tt kÄn VAT.ln m an 0.ra 
102. tiTz re d3yst~ - t1Tna si.k0.rn - trTsik0.r wrerk 
103. i kum no.Li XIämanyta ta l~.ta 
·104. m itali zindar bre.rg .. n di vi.r spyg 
105. dATrvja darATP dy-W 
106. tu bo.L.am renz re stiTk fän da brATg .. a g .. ava.rn 
107. ja mud akia ys kaXtla kuzp k0.rn 
108. jiTS fän l0.vn g .. akuzp- mred re g1ala b0.za g .. re.lt 

-of : mred re kro.ta g .. re.lt- of : mred re puiJka 
g .. re.It 

109. di d0.r lTS fam buknut Xamakt 
110. re g .. atruw yr~mre.ns mu Xut kATn~.in 
111. kreni.r g .. as Xaz~~it - m~ tw~s XIän g .. u z~.t 
112. da bruwar zoogdat n~X ta dir ITZ urn ta bu-W 
113. ba?n - 'bakTn- ga bakX .. i - ja bakti - bakt~ -

widar ba?n - 'bakta - ga bakta - ja bakti -
widar bakt:Q. - mre widar g .. abakTn 

114. bi.an - 'bi.n1Tk- ja bitXi- ja bidi- widar bi.n­
bi.ma widara - 'bo.L,ad1Tk - kren1Tk x .. abo.n -
bo.L.adn za Zidar o.L.ak - kaartspel .zwak : ibida -
koon ITk x .. abit- bidn za zidar Q.a..ak (onv. t. tijd) 
- uve.l retn Xabo.n (volt. t. t.) 

115. tiTZ re klm~ja m~ t1z re g .. û.t 
116. ja kATndi.r e.iars krig .. n ATP da mart 
117. jre Xazeit datn ATp ma g .. iiJ peizn 
118. tme.is~ ze.i datn galik ada 
119. tw~.rn vyf prizn 
120. uTndar dn1aka l1Tgndar ve.I IakJs 
121. tw~.tar g .. ~ g~IJ ko.kTn - tk~ktul 

-122 ... toT:.i lTS n~Xrû.na - tiTm~ voos Xam~.it 
-~ 123. · :maj~nre.za mu.kTn za mreta d~ra van an e.i 

124. do b~mtfa g .. ~.di.r mujlik~ g .. ruJ 
125. da pastar re Xu win 
126. yz ud yz ITZ ~fXabränt 
127. da mre.lk speit ytnre.ldar van da ku.a 
128. da k~star lyWt fo.L.a da kryspr~sresija 
129. da tra.L.zp vän da . k~rtawa.Lg .. n plo.L.in van 

tXa,WITXta 
130. da tw1a dytJXars kwa.zp n~ bytn 
131. zoonrem zw~rt rem bl uw g .. asle .g .. n 
132. da suws ITZ reb1T~ja fluw 
133. da sn1aw 1ITXt1TkTa 
134. t1Tz an IawaXeit Xale.n dakja nimia g .. azi.nanren 
135. nipo.L.art k~m ny re g .. Ial niwa ste. 
136. dû.n - IT' dû.nt - ja dû.tXi - ja dû.ti - widar 

dû.nt - gidar dû.t - zidar dû.nt - ideijatiTk -
g .. i deijat -- i deijati - widar deint - gidar deit -
zidar deint- deijakiT' dada- datit m~r re de.ija­
dasat m~r re dein 

137. do.L.apm - re d~pkhija - re d~pfûnta 
138. dre.JXn - ja dre.st - ja dre.sta - of : ja d~s - jre 

Xad~fXjn 

139. bindn- ib~- ja bintXi- ja bindi- widar b~­
g .. idar bint - zidar b~ - bintni - buTntni - retn 
XabuT~ 

140. Locale landmaten : re vû.t = 1 - re ru.a = 
14 vû.tn- re lina = 100 roeden- re g .. amret = 
300 roeden - ren ûndarlä.ns = 60 roeden - re 
vyvündarlä.ns = 300 roeden 

141. Waternamen : da znra - da m0.labe.kTa - da 
pre.rdabe.kTa - da ribe.kTa . 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is zarn 
De inwoners heeten zaran~.rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 2.509. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da linda - da platsa - tsmrefija - da vla. - da vylapana -

dar re .st - da rytaruk 
Er bestaan geen locale verschillen behalve dat de inwoners van darre.st (o.ff. Terrest) ietwat zangerig 

spreken en dat die van de vylapana (of!. Vuilpan) dat aan Staden grenst, een dialect spreken dat Stadensch 
getint is. 

De bevolking leeft van landbouw. Een deel werkt in Noord-Frankrijk in de bieten. Er is . ook ~en 
vellenfabriek waarin een 20tal arbeiders werkzaam zijn. 

Er wordt noch Fransch, noch A. B. gesproken. 
Zegslieden. 1. Waeyaert, Charles; 71 j.; hier geb.; rentenier; heeft steeds hier verbleven behalve 

gedurende de oorlogsjaren 1917-18; V. van Vladsloo ; M. van hier ;spreekt steeds dialect. 
2. Waeyaert, Aloïs ; 71 j. ; hier geb. ; rentenier ; broer van eerstgenoemde ; voor het overige zie 

hierboven. 
3. Verbanck, Jeroom; 55 j. ; hier geb. ; landbouwer-herbergier; heeft steeds hier verbleven behalve 

gedurende de oorlogsjaren 1917-18; V. van hier.; M. van Kortemark ; spreekt ~teeds dialect. 
4. Devróme, Mevr. Louise ; 51 j. ; hier geh. ; huishoudster; heeft steeds hier verbleven behalve gedu­

rende de oorlogsjaren 1917-18; V. van hier; M. van Staden; spreekt steeds dialect. 
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